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Indirect object مفعول غیر مستقیم، مفعول شخصی  
Count(v.) شمردن  
Count noun اسم قابل شمارش  
Mass توده، جرم(فیزیک)، مقدار، مجموعه، گروه  
Mass noun اسم غیر قابل شمارش  
Modal auxiliary  ناقص کمکیفعل  
What’s playing? ؟پخش می شهچه فیلمی داره  [سینما] چی داره؟  
Musical نمایش داراي موسیقی  
Down واقع در پایین، به سوي جنوباون پایین ،  
There’s that musical down 
at the Capital. 

در  اون پایین موزیکالیک نمایش 
  سینما کاپیتال هست.

Picture فیلم سینمایی  
(to be) supposed to قرار بودن  
That’s supposed to be pretty good. خیلی باحال باشه. قراره  
Anything that has Sandra 
Laine in it is O.K. 

 توشداره هر فیلمی که ساندرا لین 
  خوبه.

Make(v.) رسیدن به برنامه اي  
We can have dinner and 
then make the first show. 

می تونیم شام رو بخوریم و بعدش 
  .برسیمبه اولین نمایش 

He didn’t make the train.  نرسیداو به قطار.  
Fine بسیار خوب  
Let’s hurry. .بیایید عجله کنیم  
So تا اینکه  
Let’s hurry so we’ll be on 
time. 

بیاید عجله کنیم تا اینکه سر وقت 
  برسیم.

In  ِدر عرضِ، ظرفِ مدت  
I’ll be ready in five minutes.  دقیقه آماده خواهم  5من ظرف

  بود. پنج دقیقه دیگه آماده ام.
Or وگرنه، در غیر این صورت  
Make mistake اشتباه کردن  
Chance فرصت، شانس  
Air mail پست هوایی  
Airmail stamp پست مخصوص پست هوایی  

Anything else? چیزي دیگه لازم ندارید؟  
No, That’s all. .نه، همش همینه. تموم شد  
Register(v.) (نامه)سفارشی کردن  
Window (در ادارات)باجه  
Valuable با ارزش، ارزشمند  
Make out (رسید، چک، حواله)برگه[، صادر کردن نوشتن[  

Receipt کاغذ رسیدرسید برگۀ ،  
Return receipt رسید بازگشت  
Shall I make out a return 
receipt? 

می خواهید یک رسید بازگشت 
  ؟صادر کنمبراتون 

Bother اذیت کردن، به زحمت انداختن  
No, don’t bother.  نه، لازم نیست [خودتون رو] به

  زحمت بیاندازید.
He was afraid that … ... او می ترسید که  
He would not go without me.  بدون من  تمایل نداشتاو

دوست نداشت بدون من  برود.
  بره.

Mail پست کردن، با پست فرستادن  
Package بسته، بسته پستی  
Return address آدرس فرستنده  
Clerk کارمند، متصدي  
Money order دستور پرداخت پول از طریق پستحوالۀ پستی ،  
In order to به منظور اینکه، تا اینکه  
Register(v.)  کردن، ثبت نام کردنثبت  
Registered letter نامه سفارشی  
Direct object مفعول مستقیم، مفعول شیئی  
Indirect object مفعول غیر مستقیم، مفعول شخصی  
Offer پیشنهاد کردن، تقدیم کردن  
Fix تعمیر کردن، درست کردن  
Roll حلقه  
Roll of film حلقه فیلم  
Stand for  ،نماینده چیزي بودن، به جاي کسینشان دادن 

  یا چیزي قرار گرفتن
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Club باشگاه، در اینجا منظور کلوب شبانه(nightclub) .است  
What has been playing at 
the movies? 

چه[فیلمی] در حال پخش شدن 
  بوده است در سینما؟

We see many pictures 
during the week. 

ما در طول هفته فیلمهاي زیادي 
  می بینیم.

This book is interesting 
reading. 

  خواندن این کتاب جالبه.

Drill on (روي)تمرین کردن  
Extensively(adv.) به طور مفصل، بسیار زیاد  
Uncertainty(n.) عدم اطمینان  
Polite مؤدب  
Polite request خواهش مؤدبانه  
Inquiry درخواست، خواهش  
Offer پیشنهاد  
Polite offer پیشنهاد مؤدبانه  
Feeling احساس  
Negative feeling احساس منفی  
Inability عدم توانایی  
Loud صداي بلند 

While زمان کوتاه  
A little while ago  ًهمین چند لحظه پیش، همین اخیرا  
Sure I can. .البته که می تونم  
What’s playing? [سینما یا تلویزیون] چی داره؟  
As soon as به محض اینکه  
Pretty good خیلی خوب  
A musical is a play with a 
lot of music. 

به همراه  نمایشموزیکال یک 
  موسیقی زیاد است.

Based on ِبر مبناي، بر اساس  
By تا  
He’ll be ready by 7:30.  آماده می شه. 7:30او تا ساعت  
As هنگامی که  
For this reason دلیل به همین  
To the left سمت چپ  
To the right سمت راست  

Around کیاطراف، دور تا دورِ، پیرامونِ، اینجا، در نزدی  
Corner گوشه، کُنج، نبش خیابان  
Around the corner عنقریب، به زوديدر همین نزدیکی ها ،  
Do you go to the left 
around the corner? 

 ؟رویدبه سمت چپ می  به زوديآیا شما 

A war is around the corner.  بوي جنگ میاد؛ یک جنگ
  .نزدیکه

School house  مدرسهساختمان 

They went across the 
ocean by plane. 

اقیانوس  به آن سويآنها با هواپیما 
  رفتند.

You were gone a long time.  نبوديخیلی وقت.  
May I change my seat?  مو عوض کنم؟جامیشه من  
You mean… ...منظورت اینه  
Who is Joe bringing the 
present to? 

براي چه کسی جو داره هدیه رو 
  ؟میاره

Delicious خوشمزه  
What did you mean by 
“delicious”? 

  چی بود؟» خوشمزه«منظورت از 

We meant we did like it. دوست  واقعاًکه  منظورمون این بود
 didدر اینجا فعل کمکی  داشتیم.

  براي تأکید مفهوم فعل آمده است.
Take out برداشتن، کسر کردن از چیزي  
Did they take out much tax? آیا آنها مالیات زیادي برداشتند؟  
Hurry back عجله کردن و زود برگشتن  
He told me to hurry back. برگردم با عجله به من گفت.  
Did James catch an early 
bus today? 

آیا جیمز اتوبوس اول وقت رو 
  سوار شد امروز؟

Pass گذراندن، پاس دادن، دادن  
Please pass me the sugar 
and cream. 

رد به من. ( بدهلطفاً شکر و شیر رو 
  من) به طرف کن

Who did you give the 
flowers to? 

  دادي؟ به کیگلها رو 

Certainly(adv.)  ،حتماً، یقیناً، قطعاًالبته  

Soda water آب گاز دار  
Camera دوربین  
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Who did you get the 
camera for? 

دوربین رو براي کی(چه کسی) 
  ؟خریدي

Interrogative سؤالی، استفهامی، پرسشی  
Come down نازل شدن، باریدن  
How much rain came 
down today? 

  ؟اومدامروز چقدر بارون 

Fall(v.) افتادن، نازل شدن، باریدن  
Two inches of rain fell this 
morning. 

  امروز صبح. اومددو اینچ بارون 

Sweet شیرین  
Lump حبه، تکه، قطعه  
Two lumps of sugar will 
make it sweet. 

آنرا شیرین خواهد  حبه قنددو تا 
  کرد.

Candy آب نبات  
Box جعبه، بسته 

Gas بنزین  
How often…?  تر کلمه پرسشی که در مورد توا یکبار...؟چند وقت

  و تعداد دفعات تکرار شدن چیزي سؤال می کند.
How often did you eat fish? شما ماهی  چند وقت یک بار

  خوردید؟می
We ate fish once a week.  خوردیم.ماهی می یک بارهفته اي  
How much has it cost you 
in repairs? 

براي شما چقدر هزینه  تعمیرات
  داشته است؟

You will learn more 
English there than here. 

شما آنجا بیشتر انگلیسی فرا خواهید 
  اینجا. تاگرفت 

Contrast تفاوت 

Appendix ضمیمه  
   
   
   
   
   
 
 
 

 


